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EXT LTD (hereinafter called the “Company”) is an 
Investment Firm regulated by the Cyprus Securities 
and Exchange Commission (with license No.165/12). 
This notice is provided to you in accordance with the 
Markets in Financial Instrument Directive (MiFID) 
of the European Union and CYSEC requirements 
because you are considering dealing with the 
Company in the financial instrument provided by 
the Company.

This notice cannot and does not disclose or explain 
all of the risks and other significant aspects involved 
in dealing in Financial Instruments and was designed 
to explain in general terms the nature of the risks 
particular to dealing in the Financial Instruments 
and its derivatives provided by the Company and to 
help the Client to take investment decisions on an 
informed basis. This notice should be read together 
with the General Risk Disclosure. Nevertheless, 
Client should seek additional information and/or 
independent advice if any characteristics of Financial 
Instrument or risks involved are not clear to him/her.

In order to comply with the Markets in Financial 
Instrument Directive (MiFID) of the European 
Union, the Company will classify the prospective 

EXT LTD (zwana dalej „Spółką”) jest firmą 
inwestycyjną regulowaną przez Cypryjską Komisję 
Papierów Wartościowych i Giełd (nr licencji 165/12). 
Niniejsze zawiadomienie jest przekazywane Państwu 
zgodnie z Dyrektywą Unii Europejskiej w sprawie 
Rynków Instrumentów Finansowych (MiFID) oraz 
wymogami CySEC, ponieważ rozważają Państwo 
zawarcie transakcji z Spółką dotyczącej Instrumentów 
finansowych oferowanych przez Spółkę.

Niniejsza informacja nie może i nie ujawnia ani 
nie wyjaśnia wszystkich rodzajów ryzyka i innych 
istotnych aspektów związanych z obrotem 
Instrumentami Finansowymi i została opracowana 
w celu ogólnego wyjaśnienia charakteru ryzyka 
związanego z obrotem Instrumentami Finansowymi 
i Pochodnymi Instrumentami Finansowymi 
oferowanymi przez Spółkę oraz w celu pomocy 
Klientowi w podejmowaniu świadomych decyzji 
inwestycyjnych. Niniejszą informację należy czytać 
łącznie z Ogólną informacją o ryzyku. Niemniej 
jednak Klient powinien uzyskać dodatkowe 
informacje i/lub niezależną poradę, jeśli jakiekolwiek 
cechy Instrumentu Finansowego lub związane z nim 
ryzyko nie są dla niego jasne.

Risk Disclosure 
for Financial 
Instruments

Oświadczenie  
o Ryzyku Związanym 
z Instrumentami 
Finansowymi
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client as Retail Client, Professional Client or Eligible 
counterparty when considering the application 
for opening an account, based on the information 
provided to the Company. Prior to applying for an 
account the Client should consider carefully whether 
trading in Financial Instruments and its derivatives 
is suitable for him in the light of his circumstances 
and financial resources. Trading in derivative financial 
instruments entails the use of “gearing” or “leverage”. 
In considering whether to engage in trading, the 
Client should be aware of the following:

Risks associated with transactions in derivative 

financial instruments - option, future, forward, 

swap, contract for difference (CFD)

The Client should unreservedly acknowledge and 
accept that, regardless of any information which may 
be offered by the Company, the value of derivative 
Financial Instruments provided by the Company 
may fluctuate downwards or upwards and it is even 
probable that the investment may become of no value.

The Client should unreservedly acknowledge and 
accept that he runs a great risk of incurring losses 
and damages as a result of the dealing in derivative 
Financial Instruments and accepts and declares 
that he is willing to undertake this risk. For many 
members of the public dealings in derivative Financial 
Instruments will not be suitable.

The Client should not engage in any dealings 
directly or indirectly in Financial Instruments and its 
derivatives unless he knows and understands the 
features risks involved in them.

The high degree of “gearing” or “leverage” is a 
particular feature of derivative Financial Instruments. 

W celu zapewnienia zgodności z Dyrektywą Unii 
Europejskiej w sprawie Rynków Instrumentów 
Finansowych (MiFID) Spółka klasyfikuje 
potencjalnego klienta jako Klienta Detalicznego, 
Klienta Profesjonalnego lub Uprawnionego 
Kontrahenta przy rozpatrywaniu wniosku o 
otwarcie rachunku na podstawie informacji 
przekazanych Spółce. Przed złożeniem wniosku 
o otwarcie rachunku Klient powinien dokładnie 
rozważyć, czy obrót Instrumentami Finansowymi i 
ich Pochodnymi Instrumentami Finansowymi jest dla 
niego odpowiedni w świetle jego sytuacji i zasobów 
finansowych. Handel Pochodnymi Instrumentami 
Finansowymi wiąże się z wykorzystaniem 
„dźwigni finansowej”. Rozważając podjęcie decyzji 
o rozpoczęciu handlu, Klient powinien mieć 
świadomość następujących kwestii:

Ryzyko związane z transakcjami na Pochodnych 

Instrumentach Finansowych– Opcjach, kontraktach 

terminowych, kontraktach forward, swapach, 

Kontraktach Różnic Kursowych (CFD)

Klient powinien bez zastrzeżeń uznać i zaakceptować, 
że niezależnie od wszelkich informacji, które mogą 
być przekazane przez Spółkę, wartość Pochodnych 
Instrumentów Finansowych dostarczanych przez 
Spółkę może ulegać wahaniom w górę lub w dół, a 
nawet istnieje prawdopodobieństwo, że inwestycja 
straci swoją wartość.

Klient powinien bez zastrzeżeń uznać i zaakceptować, 
że ponosi duże ryzyko poniesienia strat i szkód 
w wyniku obrotu Pochodnymi Instrumentami 
Finansowymi oraz akceptuje i oświadcza, że jest 
gotowy podjąć to ryzyko. Dla wielu osób obrót 
Pochodnymi Instrumentami Finansowymi nie będzie 
adekwatny.
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This stems from the margining system applicable to 
such trades, which generally involves a comparatively 
modest deposit or margin in terms of the overall 
contract value, so that a relatively small movement in 
the underlying market can have a disproportionately 
dramatic effect on the Client’s trade. The derivative 
Financial Instruments available for trading with the 
Company are non-delivery spot transactions giving 
an opportunity to make profit on changes in currency 
rates, commodities, bonds, precious metals, virtual 
currencies (crypto currencies), stock market indices 
or share prices called the underlying instrument.

If the underlying instrument movement is in the 
Client’s favor, the client may achieve a good profit, 
but an equally small adverse market movement 
can quickly result in the loss of the Clients’ entire 
deposited amount.

Volatility of price and limitation  
on the available market

The derivative Financial Instruments and CFDs 
provided by the Company are derivative securities, 
where their price is derived from the price of 
the underlying reference instruments. Derivative 
securities/ markets can be highly volatile. The 
prices of derivative Financial Instruments and the 

Klient nie powinien angażować się w żadne 
transakcje, bezpośrednio lub pośrednio, dotyczące 
Instrumentów Finansowych i ich pochodnych, chyba 
że zna i rozumie związane z nimi cechy i ryzyko.

Wysoki stopień „dźwigni finansowej” lub „leverage” 
jest szczególną cechą Pochodnych Instrumentów 
Finansowych. Wynika to z systemu depozytów 
zabezpieczających stosowanego w przypadku takich 
transakcji, który zazwyczaj wymaga stosunkowo 
niewielkiego depozytu lub zabezpieczenia w 
stosunku do całkowitej wartości kontraktu, tak że 
stosunkowo niewielkie zmiany na rynku bazowym 
mogą mieć nieproporcjonalnie dramatyczny wpływ 
na transakcję Klienta. Instrumenty pochodne 
dostępne do obrotu w Spółce to transakcje spot bez 
dostawy rzeczywistej, dające możliwość osiągnięcia 
zysku na zmianach kursów walut, towarów, obligacji, 
metali szlachetnych, walut wirtualnych (kryptowalut), 
indeksów giełdowych lub cen akcji, zwanych 
Instrumentami bazowymi.

Jeśli ruch Instrumentu bazowego jest korzystny dla 
Klienta, może on osiągnąć dobry zysk, ale równie 
niewielki niekorzystny ruch na rynku może szybko 
spowodować utratę całej kwoty zdeponowanej 
przez Klienta.

Zmienność cen i ograniczenia 
dostępnego rynku

Pochodne Instrumentu Finansowe i kontrakty 
CFD oferowane przez Spółkę są pochodnymi 
instrumentami finansowymi, których cena 
jest wywodzona z ceny instrumentów 
bazowych. Instrumenty pochodne i rynki mogą 
charakteryzować się dużą zmiennością. Ceny 
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Underlying Reference Instruments may fluctuate 
rapidly and over wide ranges and may reflect 
unforeseeable events or changes in conditions, 
none of which can be controlled by the Client or 
the Company. Under certain market conditions it 
can be impossible to execute any type of Clients 
order at declared price. The prices of derivative 
Financial Instruments and CFDs will be influenced 
by, amongst other things, changing supply and 
demand relationships, governmental, agricultural, 
commercial, and trade programs and policies, national 
and international political and economic events and 
the prevailing psychological characteristics of the 
relevant marketplace. Transactions in derivative 
Financial Instruments provided by the Company 
are undertaken on the Company’s Trading Platform 
through the Execution Venues and, accordingly, 
the terms and conditions and trading rules are 
established solely by the counterparty. The Client 
can close an open position of Financial Instrument 
during the given Financial Instrument session hours 
(this information is available on the Trading Platform).

Costs and taxation

Before the Client begins to trade, he should obtain 
details of all commissions and other charges for 
which the Client will be liable and which may be 
found in the clients protected area of the Company’s 
Website. If any charges are not expressed in money 
terms (but for example as a dealing spread), the 
Client should obtain a clear written explanation, 
including appropriate examples, to establish what 
such charges are likely to mean in specific money 
terms. Keeping of open positions in the Financial 
Instruments overnight are subject to overnight 

Pochodnych Instrumentów Finansowych i 
instrumentów bazowych mogą ulegać gwałtownym 
wahaniom w szerokim zakresie i odzwierciedlać 
nieprzewidywalne zdarzenia lub zmiany warunków, 
na które ani Klient, ani Spółka nie mają wpływu. 
W pewnych warunkach rynkowych wykonanie 
jakiegokolwiek zlecenia Klienta po zadeklarowanej 
cenie może być niemożliwe. Na ceny Pochodnych 
Instrumentów Finansowych i kontraktów CFD 
wpływają między innymi zmieniające się relacje 
podaży i popytu, programy i polityka rządowa, 
rolnicza, handlowa i gospodarcza, wydarzenia 
polityczne i gospodarcze w kraju i za granicą oraz 
dominujące cechy psychologiczne danego rynku. 
Transakcje dotyczące Pochodnych Instrumentów 
Finansowych oferowanych przez Spółkę są 
realizowane na Platformie Transakcyjnej Spółki za 
pośrednictwem Systemów Wykonywania Zleceń, a 
zatem warunki i zasady handlu są ustalane wyłącznie 
przez kontrahenta. Klient może zamknąć otwarte 
pozycje Instrumentu Finansowego w godzinach sesji 
danego Instrumentu Finansowego (informacje te są 
dostępne na Platformie Transakcyjnej).

Koszty i opodatkowanie

Przed rozpoczęciem handlu Klient powinien uzyskać 
szczegółowe informacje na temat wszystkich prowizji 
i innych opłat, za które będzie odpowiedzialny i które 
można znaleźć w chronionej strefie dla klientów na 
Stronie Internetowej Spółki. Jeśli jakiekolwiek opłaty 
nie są wyrażone w wartościach pieniężnych (ale na 
przykład jako spread transakcyjny), Klient powinien 
uzyskać jasne pisemne wyjaśnienie, zawierające 
odpowiednie przykłady, aby ustalić, co takie 
opłaty mogą oznaczać w konkretnych wartościach 
pieniężnych. Utrzymywanie otwartych pozycji w 
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(rollover) fees. Information on all applicable fees 
are available in the clients protected area of the 
Company’s Website. The Client assumes taxation 
consequences that his trades in Financial Instruments 
may be or become subject to tax and/or any other 
duty and is solely responsible for assessing his tax 
liabilities.

Margin requirements 

Clients money are required to be deposited with 
Company’s counterparty (Execution Venue) 
in order to be used as Margin for the position 
opening and maintenance. The Margin requirement 
will depend on the Financial Instrument, level of 
leverage (if any) and the value of position to be 
established. Information on Margin requirement for 
each Financial Instrument is available on the Trading 
Platform. Margin requirements are at Company’s or 
the counterparty (Execution Venue) discretion. The 
Company or the counterparty (Execution Venue) 
may call for additional Margin at any time the Margin 
balance falls below the maintenance margin level as 
applied by the counterparty (Execution Venue). The 
Company may at any time notify you that unless you 
transfer to your Account(s) such additional Margin 
to meet Margin requirements, it or the relevant 
Counterparty may liquidate any or all Open Positions 
("Margin Call"). Once issued, you must comply in 
full with the Margin Call regardless of any currency 
value fluctuations and irrespective of any recovery 
in the market value of the subject Open Positions. 

Instrumentach Finansowych przez noc podlega 
opłatom przez noc (rollover). Informacje na temat 
wszystkich obowiązujących opłat są dostępne w 
chronionej strefie klienta na Stronie Internetowej 
Spółki. Klient przyjmuje na siebie konsekwencje 
podatkowe wynikające z faktu, że jego transakcje 
na Instrumentach Finansowych mogą podlegać 
opodatkowaniu i/lub innym obciążeniom, i ponosi 
wyłączną odpowiedzialność za oszacowanie swoich 
zobowiązań podatkowych.

Wymagania dotyczące depozytu 
zabezpieczającego

Środki Klienta muszą zostać zdeponowane u 
kontrahenta Spółki (Systemie Wykonywania 
Zleceń) w celu wykorzystania ich jako depozytu 
zabezpieczającego dla otwarcia i utrzymania pozycji. 
Wymóg dotyczący depozytu zabezpieczającego 
zależy od Instrumentu Finansowego, poziomu dźwigni 
finansowej (jeśli występuje) oraz wartości pozycji, 
która ma zostać ustanowiona. Informacje na temat 
wymogu depozytu zabezpieczającego dla każdego 
Instrumentu Finansowego są dostępne na Platformie 
Transakcyjnej. Wymogi dotyczące depozytu 
zabezpieczającego są ustalane według uznania Spółki 
lub kontrahenta (Systemu Wykonywania Zleceń). 
Spółka lub kontrahent (System Wykonywania 
Zleceń) może zażądać dodatkowego depozytu 
zabezpieczającego w dowolnym momencie, gdy 
saldo depozytu zabezpieczającego spadnie poniżej 
poziomu depozytu zabezpieczającego stosowanego 
przez kontrahenta (System Wykonywania Zleceń). 
Spółka może w dowolnym momencie powiadomić 
użytkownika, że jeśli nie przeleje on na swoje konto 
(konta) dodatkowego depozytu zabezpieczającego 
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You may not increase or establish any new Open 
Positions while any Margin Call remains unsatisfied.

Risk Disclosure on Rolling Spot 
Forex (Forex, FX) 

The underlying assets for this instrument can be a 
currency pair or precious metal, which always traded 
in pairs and involves simultaneous buying and selling 
of two different currencies. Client does not own the 
underlying asset, but make gain (or suffer losses) as a 
result of price movements of the underlying assets.

The objective of the Forex trading is to allow a 
client to gain leveraged exposure to the movement 
in the value of the currency pair (whether up 
or down), without actually needing to buy or sell 
the currency. The exposure is leveraged since the 
Rolling Spot Forex only requires a small proportion 
of the notional value of the position to be deposited 
upfront as initial margin.

Rolling Spot Forex is intended for clients who 
have knowledge of, or are experienced with, 
leveraged products, understand that by investing in 
this product, they could lose some or all of their 
investment, accept the risk of losing some or all of 

w celu spełnienia wymagań dotyczących depozytu 
zabezpieczającego, ona lub odpowiedni kontrahent 
może zlikwidować dowolną lub wszystkie otwarte 
pozycje („Margin Call”). Po wydaniu wezwania 
do uzupełnienia depozytu zabezpieczającego 
użytkownik musi w pełni zastosować się do niego, 
niezależnie od wahań wartości waluty i niezależnie 
od odzyskania wartości rynkowej przedmiotowych 
otwartych pozycji. Nie możesz zwiększać ani 
otwierać nowych otwartych pozycji, dopóki Margin 
Call nie zostanie zaspokojony.

Oświadczenie o ryzyku związanym 
z transakcjami Rolling Spot Forex 
(Forex, FX)

Aktywami bazowymi dla tego Instrumentu mogą 
być pary walutowe lub metale szlachetne, które 
zawsze są przedmiotem obrotu w parach i wiążą 
się z jednoczesnym kupnem i sprzedażą dwóch 
różnych walut. Klient nie jest właścicielem aktywów 
bazowych, ale osiąga zyski (lub ponosi straty) w 
wyniku zmian cen aktywów bazowych.

Celem handlu na rynku Forex jest umożliwienie 
Klientowi uzyskania ekspozycji z dźwignią w stosunku 
do zmian wartości pary walutowej (zarówno w 
górę, jak i w dół), bez konieczności faktycznego 
kupowania lub sprzedawania waluty. Ekspozycja jest 
lewarowana, ponieważ Rolling Spot Forex wymaga 
jedynie niewielkiej części wartości nominalnej 
pozycji, która musi zostać wpłacona z góry jako 
depozyt początkowy.

Rolling Spot Forex jest przeznaczony dla klientów, 
którzy posiadają wiedzę lub doświadczenie w 
zakresie produktów lewarowanych, rozumieją, że 
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their investment in exchange for the potential of 
higher return, understand that the underlying asset 
can be highly volatile and the value of the product may 
change frequently and therefore investors should 
have sufficient time to monitor and manage their 
investments, have experience trading this or similar 
products and understand that trading this product 
will include fees that will reduce the profitability of 
the investment the longer the product is held.

Risk Disclosure on CFD  
in Virtual Currencies 

Trading in contract for differences (‘CFDs’) relating 
to virtual currencies is not suitable for all clients. 
These products are considered as complex and as 
such, highly risky and usually highly speculative - and 
as such, clients must always make sure that are fully 
aware and understand the specific characteristics 
and risks regarding the trading on CFDs in relation 
to virtual currencies.

In addition to the above, trading CFDs relating to 
virtual currencies comes with a high risk of losing 
all invested capital. Also, the trading prices of 
virtual currencies and CFDs based on those values 
can widely fluctuate (extreme price volatility) or 
become temporarily or permanently unavailable and 
therefore may result in significant loss over a short 
period of time. In light of the aforesaid, customers 
should trade carefully and only with funds that they 
can afford to lose. In addition to the above, trading 

inwestując w ten produkt, mogą stracić część lub 
całość zainwestowanych środków, akceptują ryzyko 
utraty części lub całości zainwestowanych środków 
w zamian za potencjalnie wyższy zwrot, rozumieją, 
że aktywa bazowe mogą charakteryzować się dużą 
zmiennością, a wartość produktu może ulegać 
częstym zmianom, w związku z czym inwestorzy 
powinni dysponować wystarczającą ilością czasu, 
aby monitorować swoje inwestycje i zarządzać nimi, 
mają doświadczenie w obrocie tym lub podobnymi 
produktami oraz rozumieją, że obrót tym produktem 
wiąże się z opłatami, które zmniejszają rentowność 
inwestycji im dłużej produkt jest utrzymywany.

Oświadczenie o ryzyku związanym 
z kontraktami CFD na wirtualne 
waluty

Handel Kontraktami Różnic Kursowymi (CFD) 
dotyczącymi wirtualnych walut nie jest odpowiedni 
dla wszystkich klientów. Produkty te są uważane za 
złożone, a zatem wysoce ryzykowne i zazwyczaj 
wysoce spekulacyjne – w związku z tym klienci 
muszą zawsze upewnić się, że w pełni rozumieją 
specyfikę i ryzyko związane z handlem Kontraktami 
CFD dotyczącymi wirtualnych walut.

Oprócz powyższego, handel kontraktami CFD 
dotyczącymi walut wirtualnych wiąże się z wysokim 
ryzykiem utraty całego zainwestowanego kapitału. 
Ponadto ceny handlu walutami wirtualnymi i 
kontraktami CFD opartymi na tych wartościach 
mogą ulegać znacznym wahaniom (ekstremalna 
zmienność cen) lub stać się tymczasowo lub trwale 
niedostępne, co może spowodować znaczne straty 
w krótkim okresie czasu. W związku z powyższym 
klienci powinni handlować ostrożnie i wyłącznie 
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on virtual currencies or CFDs relating to virtual 
currencies comes with a high risk of losing all your 
invested capital. since are considered as complex 
and high risk products. Also, the trading prices of 
virtual currencies and CFDs based on those values 
can widely fluctuate (extreme price volatilitydue 
to high volatility) or become temporarily or 
permanently unavailable and therefore may result in 
significant loss over a short period of time. In light 
of the aforesaid, customers should trade carefully 
and only with funds that they can afford to lose. 
Clients should not engage in trading CFD in relation 
to virtual currencies if they do not have necessarily 
knowledge or if they cannot bear the loss of the 
entire invested amount.

Trading CFD on virtual currencies incurs following 
costs (annual rate): entry fee 0.25%, exit fee 0.25%, 
overnight fee for long position 3.5%, overnight fee 
for short position 50.0%.

Overnight clarification: if a long position is held 
overnight, the overnight fee is payable daily at the rate 
of 0.009722% (which is 1/360 of fee 3.5%) applicable 
to the value at the end of the day. Consequently, if 
short position is held overnight, the overnight fee is 
payable daily at the rate of 0.138889% which is 1/360 
of 50.0%.

środkami, które mogą stracić. Oprócz powyższego, 
handel wirtualnymi walutami lub kontraktami CFD 
opartymi na wirtualnych walutach wiąże się z wysokim 
ryzykiem utraty całego zainwestowanego kapitału, 
ponieważ są one uważane za produkty złożone i 
obarczone wysokim ryzykiem. Ponadto ceny handlu 
wirtualnymi walutami i kontraktami CFD opartymi na 
tych wartościach mogą ulegać znacznym wahaniom 
(ekstremalna zmienność cen spowodowana wysoką 
zmiennością) lub stać się tymczasowo lub trwale 
niedostępne, co może spowodować znaczne straty w 
krótkim okresie czasu. W związku z powyższym klienci 
powinni handlować ostrożnie i wyłącznie środkami, 
które mogą stracić. Klienci nie powinni angażować się 
w handel kontraktami CFD związanymi z wirtualnymi 
walutami, jeśli nie posiadają niezbędnej wiedzy lub 
nie są w stanie ponieść straty całej zainwestowanej 
kwoty.

Handel kontraktami CFD na wirtualnych walutach 
wiąże się z następującymi kosztami (stawka roczna): 
opłata za wejście 0,25%, opłata za wyjście 0,25%, 
opłata za pozycję długą 3,5%, opłata za pozycję 
krótką 50,0%.

Wyjaśnienie dotyczące opłaty za noc: jeśli pozycja 
długa jest utrzymywana przez noc, opłata za noc jest 
naliczana codziennie według stawki 0,009722% (co 
stanowi 1/360 opłaty 3,5%) od wartości na koniec 
dnia. W związku z tym, jeśli pozycja krótka jest 
utrzymywana przez noc, opłata za noc jest płatna 
codziennie według stawki 0,138889%, co stanowi 
1/360 z 50,0%.
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Ujawnienie informacji o ryzyku 
związanym z Opcjami

Niniejsze ujawnienie nie może i nie ujawnia 
wszystkich rodzajów ryzyka i innych istotnych 
aspektów związanych z obrotem złożonymi 
instrumentami, takimi jak Opcje. Klient powinien 
uzyskać dodatkowe informacje i/lub porady w 
przypadku, gdy charakterystyka jakiegokolwiek 
Instrumentu nie jest dla niego jasna.

Istnieją różne rodzaje Opcji o różnych cechach, a 
transakcje nimi są realizowane zgodnie z warunkami 
umowy dotyczącymi prawa do sprzedaży lub kupna, 
aktywów bazowych i ich ilości, ceny wykonania, daty 
wygaśnięcia oraz warunków rozliczenia.

Kupno Opcji wiąże się z mniejszym ryzykiem niż 
sprzedaż Opcji, ponieważ jeśli cena aktywów 
bazowych zmieni się na niekorzyść inwestora, może 
on pozwolić, aby Opcja wygasła. Maksymalna strata 
w tym przypadku jest ograniczona do kwoty premii 
powiększonej o prowizje i/lub inne opłaty transakcyjne.

Wystawienie Opcji wiąże się ze znacznie większym 
ryzykiem niż ich kupno. Klient jest zobowiązany 
do utrzymania depozytu zabezpieczającego swoją 
pozycję, a strata może być znacznie większa niż 
otrzymana premia. Sprzedając Opcję, Klient przyjmuje 
na siebie prawny obowiązek kupna lub sprzedaży 
aktywów bazowych, jeśli Opcja zostanie zrealizowana 
na jego niekorzyść, niezależnie od tego, jak bardzo 
cena rynkowa odbiega od ceny wykonania. Jeśli Klient 
posiada już aktywa bazowe, które zobowiązał się 
sprzedać (tzw. Opcje kupna z pokryciem), ryzyko jest 
mniejsze. Jeśli Klient nie posiada aktywów bazowych 
(Opcje kupna bez pokrycia), ryzyko może być 
nieograniczone. Tylko osoby doświadczone powinny 

Risk Disclosure on Options 

This disclosure cannot and does not disclose all of 
the risks and other significant aspects involved in 
trading in complex instruments such as Options. 
Client should seek additional information and/or 
advice in case if any instrument’s characteristics are 
not clear to him.

There are different types of Options with different 
characteristics and transactions in them are executed 
as per contract specification for the right to sell or 
buy, underlying assets and its quantity, strike price, 
expiration date, settlement terms.

Buying Options involves less risk than selling options 
because, if the price of the underlying asset moves 
against you, you can allow the option to lapse. The 
maximum loss in this case is limited to the amount of 
premium, plus commissions and/or other transaction 
charges.

Writing Options involves risk considerably greater 
than buying options. Client is liable for margin to 
maintain his/ her position and a loss may be far 
greater than the premium received. By writing an 
option, Client accept a legal obligation to buy or sell 
the underlying asset if the option is exercised against 
him/her, however far the market price has moved 
away from the exercise price. If Client already own 
the underlying asset which he/she have contracted 
to sell (known as covered call options) the risk is 
reduced. If Client does not own the underlying asset 
(naked or uncovered call options) the risk can be 
unlimited. Only experienced persons should deal in 
this highly speculative option type.
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Commission and charges: Before begin to trade 
Client should obtain details of the applicable 
commissions, fees and other charges for which he/
she may be liable. Information on applicable fees 
is available in the protection client’s area of the 
Company’s Website. Commission charged as a 
percentage will normally be a percentage of total 
contract value.

Suspension of trading: Under certain trading 
conditions it may be difficult or impossible to 
liquidate a position. This may occur, for example, at 
times of rapid price movement if the price rises or 
falls in one trading session to such an extent that 
under the rules of the relevant exchange trading 
is suspended or restricted. Placing a stop loss 
order will not necessarily limit client’s losses to the 
intended amounts, because market conditions may 
make it impossible to execute such an order at the 
stipulated price.

Client should not engage in any direct or indirect 
transaction with Options unless Client knows 
and understands the nature and extent of his/her 
exposure to risk and unless this product is suitable 
for him/her in the light of his/her knowledge, 
circumstances and financial position.

zajmować się tym wysoce spekulacyjnym rodzajem 
Opcji.

Prowizje i opłaty: Przed rozpoczęciem handlu 
Klient powinien uzyskać szczegółowe informacje 
na temat obowiązujących prowizji, opłat i innych 
kosztów, które może ponieść. Informacje na temat 
obowiązujących opłat są dostępne w sekcji ochrony 
klienta na Stronie Internetowej Spółki. Prowizja 
naliczana jako procent będzie zazwyczaj stanowić 
procent całkowitej wartości kontraktu.

Zawieszenie handlu: W pewnych warunkach 
handlowych likwidacja pozycji może być trudna 
lub niemożliwa. Może to mieć miejsce na przykład 
w przypadku gwałtownych zmian cen, gdy cena 
wzrośnie lub spadnie w ciągu jednej sesji giełdowej w 
takim stopniu, że zgodnie z zasadami obowiązującymi 
na danej giełdzie handel zostanie zawieszony lub 
ograniczony. Złożenie zlecenia stop loss niekoniecznie 
ograniczy straty klienta do zamierzonych kwot, 
ponieważ warunki rynkowe mogą uniemożliwić 
realizację takiego zlecenia po ustalonej cenie.

Klient nie powinien angażować się w żadne 
bezpośrednie lub pośrednie transakcje z Opcjami, 
chyba że zna i rozumie charakter i zakres swojego 
narażenia na ryzyko oraz chyba że produkt ten jest 
dla niego odpowiedni w świetle jego wiedzy, sytuacji 
i pozycji finansowej.

The Polish language is the official communication 
language at EXT. In case of any disputes, discrepancies, 
ambiguity or differences in translations of documents/
information in any other languages, the version  
in Polish prevails. Documents/Information provided 
in any other languages is for information purposes 
only and cannot be treated as an official text of the 
particular document.

Język polski jest oficjalnym językiem komunikacji 
w EXT. W przypadku jakichkolwiek sporów, 
rozbieżności, niejasności lub różnic w tłumaczeniach 
dokumentów/informacji w innych językach, wiążąca 
jest wersja w języku polskim. Dokumenty/ informacje 
dostarczone w innych językach mają wyłącznie 
charakter informacyjny i nie mogą być traktowane 
jako oficjalny tekst danego dokumentu.


